COJIEP)KAHUE 1 OFbEM CAMOCTOSATEJBbHOM PABOTHI

V CEMECTP
Tema. UcTopnyeckue 3Tanbl pasBUTHA PA3JHYHbLIX BUAOB KOMMYHHKALMH.

1. Classification of historical stages of communication development in society.

2. Communicative revolutions: the emergence of writing, the production of the printing press,
the emergence of radio and television, the spread of electronic mass media and the Internet.

3. The origins and development of mass communications.

4. Intercultural communication in post-industrial society.

Knrouegvie nonamus u mepmuHwl: cUCTeMa, HallMs 3THUYECKAsi, MAacCOBasi KOMMYHHUKALIUS,
MoJICUCTeMa OOIIeCTBa, TPAIWIMSA, KaHAJIbI MaccoBOM kKomMMmyHukammu, CMMU, aymutopus kak
CANHHAIIA KOMMYHI/IKaTI/IBHOFO HpOHCCC&.

Key concepts and terms: system, ethnic nation, mass communication, subsystem of society,
tradition, mass communication channels, mass media, the audience as a unit of the communication
process.

Buvinoanums:

1. TIoaAroToBUTH TE3UCHO OTBETHI HA BOIPOCHI MPAKTHUYECKOTO 3aHATHSI.

2. Find materials on the Internet that address various aspects of communication, and fill in the
gaps in the table.

1. | Axiological - communication is aimed at activating the positive attitude of the
interaction subjects themselves to themselves, other people and the
surrounding world in general.

2. | Epistemological 7.

3. 2. - exchange of interesting information for the interlocutors, which is
the source of any types of human activity (mental, emotional,
behavioral).

4. | Practical ?...

3. Prepare for the discussion: Mosaic culture or mass man in an individualistic Society.
Jlumepamypa: [3, c. 8-17], [10, c. 29-82], [11, ¢.79-81], [12].

Tema. MexKy/IbTypHbIe KOMMYHUKALHUH H KYJIbTYpA.

1. The study of intercultural communication from the perspective of culture.
2. The theory of the four dimensions of culture by G. Hofstede.

3. The theory of anxiety and uncertainty management by W. Gudykunst.

4. Theory of high- and low-contextual cultures.

Kniouesvie nowsamusi u mepmunbl: MEKITHUUECKAsT KOMMYHMKALUS, KOHTPKYJIBTYpHas
KOMMYHHUKaIUsL, CyOKyJIbTypa, pernoHalIbHasi KOMMYHHKALMS, KOMMYHUKAIMSL B IETIOBOM KYJbTYpe,
MOHO-, IIOJIMKYJIbTYpa U PEaKTUBHASL KyJIBTYpa.

Key concepts and terms: interethnic communication, countercultural communication,
subculture, regional communication, communication in business culture, mono -, multiculture and
reactive culture.

Buinonnuma:
1. JlaiiTe OTBETHI Ha OCTABJIEHHBIE BOIIPOCHI.
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2. Read the text and determine what differences in American and Native American cultures
served as the basis for the communicative failure. Find your own examples of such discrepancies and
discuss what impact they can have on the course of intercultural communication.

In The Anguish of Snails, folklorist Barre Toelken asks white teachers on a Navajo
reservation how often they visit their students’ homes. The teachers report that they have tried, but
when they drive up to the hogans, the Navajos run inside and slam their doors.

The teachers assume they aren’t wanted and, not wishing to intrude, they leave. The Navajo
also complain. They can’t understand why white people drive up to their hogans as if they want to
visit, but as soon as the Navajo go inside and take their places to prepare for the visit, the white
people drive away. They think the whites are acting superior and in too much of a hurry for a normal
visit. They wonder if the whites are trying to make fun of them. (Dresser N. Multicultural manners:
essential rules of etiquette for the 21st century, p. 152).

3. Read the following Chinese proverbs. Find Russian equivalents for them. Explain the
differences and coincidences in the images of the language knowledge of Chinese and Russian.

A ELEE — Bapurs sKxypapis.
FEH5FE — I'ycunoe nephINIKO U3-3a THICAUH BEPCT.

hg Iﬁg—gﬁ - FOpJ’II/IHa 3aHsJIa MECTO COPOKH.

Jlumepamypa: [11, c. 3-21, 79-84], [5, c. 11-19], [6, c. 17-22], [11, c. 192-204], [17, c. 11-12,
58-69].

Tema. KoOMMyHHKATHBHBINH CTHIIb B MEXKKYJIbTYPHOM ACTIEKTE.
1. Approaches to the definition of communicative style.

2. Models of communicative behavior.

3. Cultural conditionality of communicative behavior.

Kmouesvie nowsmus u mepmuHvl: CTUJIb O6HI€HI/ISI, JIOKYC KOHTPOJIsI, KOHTCKCT,
MCTAaKOMMYHUKAIIHUA, MCHTAJIbHOCTh, MCKA3BIKOBAsI KOMMYHUKAIINA, MYCKy.TII/IHHOCTL/ (I)GMI/IHHOCTL.

Key concepts and terms: communication style, locus of control, context,
metacommunication, mentality, interlanguage communication, muscularity/femininity.

Buinonnumy:

1. OTBeTHUTH HA TIOCTABJICHHBIC BOMPOCHI (YCTHO).

2. Study the material presented in the table and on its basis come up with such dialogues
between representatives of different cultures, in which the «Wave your hand» gesture would cause:

a) an erroneous interpretation;

b) an incomplete interpretation;

C) an excessive interpretation.

Country Verbal accompaniment of the gesture
Russia A, ny ero! A, 9epT ¢ HuM!
Argentina, Venezuela, Cuba, Uruguay Bot 3mopoBo! Kak 310poBo!
Nicaragua, Panama, Ecuador Yro-to Oyzer. Uto-TO mpon3oier.

3. B SMOHCKOM S3BIKE C COMAaTU3MaMH (OKUBOT», «KHMIIKM» M «I€UCHb)» HaOmomaeTcs
3HAYUTENILHO OOJIbIIIE YCTOSBIINXCS BBIPAXKEHNH, YEM B PYCCKOM. DTO MPOU30IILIO B CHILY TOTO, UTO
9TH COMATHYECKUE €IMHUILBI MOTYT IIEPEBOIUTBHCS HA PYCCKMM S3BIK CIIOBOM «ayllia». B dem, 1o
Bamemy MHeHHIO, 3aKIIOYaeTCsl 3THOKYJIBTYpHas cHelM(UKAa OCMBICIECHHUS OKpYXKaroleH
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JEHCTBUTEIIEHOCTH TIPEIICTABUTEISIME SITTOHCKOU M pycckoi KynbTyp? (Tumosa I1. A., Yubucosa O.
B. HayuonanvHas meHmanbHOCmy 8 3epKaie (pazeonosuis).

44].

Jlumepamypa: [1, c. 65-93], [4, c. 182-246], [6, c. 68-86], [11, c. 136-139], [17, c. 22-23, 41-

Tema. Buabl MeKKYJIbTYPHOI KOMMYHUKAIIAM.
1. Verbal type of communication.

2. Nonverbal type of communication.

3. Paraverbal type of communication.

Kniouesvie  nowsmus  u  mepmunul: BepOam3aIus, JWICTAHIIMS ~ BIIACTH,

JOJATOCPOYHAs/KPATKOCPOYHasi OpHEHTAllMsl, XPOHEMHKA, IPOKCEMHUKAa, KHWHECHKa, OKYJIECHKa,
CUMBOIJI, 3HaK, 5KECT.

Key concepts and terms: verbalization, power distance, long-term / short-term orientation,

chronemics, proxemics, kinesics, oculesics, symbol, sign, gesture.

Buvinonuums:

1. JIaTh YCTHO OTBETHI Ha TOCTABJICHHBIE BOTPOCHI.

2. IToaroToBUTH JOKJIA M MMPE3ECHTAIMIO IO OJHOM M MPEACTABIICHHBIX TEM:
— HanmonansHo-crierpduyeckoe BUACHUE BPEMEHH.

— Tepnumoe U CHUCXOIUTENBHOE OTHOIICHHUE K UY>KUM MHEHUSIM.
— MackymHHas KyJbTypa.

— dOeMUHUHHAA KYJbTYpa.

— KonnektuBucrckas KynbTypa.

— MHnuBHyanmicTCKas KyabTypa.

— KynbTypHble 1IEeHHOCTH.

— SI3pIK TEMA.

— S3BIK J)KECTOB.

— HeBepOanbHble cpeicTBa OOLLEHHSI.

Jumepamypa: [9, c. 85-115], [11, c. 128-160, 200-208], [17, c. 46-52], [19, c. 17, 29,30].

Tema. ®yHKIHH U KAaHAJIbI MEKKYJIbTYPHOI KOMMYHHKAIUH.
1. The functions of intercultural communication.

2. Communication channels.

3. Means of intercultural communication.

4. Communicative failures in intercultural communication.

Kmiouesvie nowsmus u mepmurbsl: I/IH(l)OpMaIII/IOHHaﬂ, conyajibHasd, OSKCHIPECCHUBHAA,

nparMaTtuyeckasi, HWHTepHperaTuBHas (QYHKIMH KOMMYHMKAIlMM, KaHajdbl KOMMYHHKAIIWH,
apQeKTUBHO-OIICHOYHAsT ~ KOMMYHHKAIlMM, pEKpeaTHBHas  KOMMYHHUKALHs,  yOeXIaromas
KOMMYHUKALUs, PUTyalIbHasi KOMMYHHKALIYS.

Key concepts and terms: informational, social, expressive, pragmatic, interpretive functions

of communication, communication channels, affective-evaluative communication, recreational
communication, persuasive communication, ritual communication.

Buinoanumo:
1. IloaroroButs (YyCTHO) OTBETHI HA BONPOCHI MPAKTUYECKOTO 3aHATHUSI.
2. Read and analyze the following examples. What provisions of the topic do they illustrate?


http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%93%d1%83%d0%b7%d0%b8%d0%ba%d0%be%d0%b2%d0%b0%20%d0%9c.%20%d0%9e.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a2%d0%b5%d1%80-%d0%9c%d0%b8%d0%bd%d0%b0%d1%81%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%9a%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2019/%d0%a7%d1%83%d0%bb%d0%ba%d0%b8%d0%bd%d0%b0_%d0%9e%d1%81%d0%bd%d0%be%d0%b2%d1%8b_%d0%bc%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%be%d0%b9.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%93%d1%80%d1%83%d1%88%d0%b5%d0%b2%d0%b8%d1%86%d0%ba%d0%b0%d1%8f%20%d0%a2.%20%d0%93.pdf
http://library.lgaki.info:404/2019/%d0%a4%d0%b0%d0%bb%d1%8c%d0%ba%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%92%d0%b8%d0%ba%d1%83%d0%bb%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%9a%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%93%d1%80%d1%83%d1%88%d0%b5%d0%b2%d0%b8%d1%86%d0%ba%d0%b0%d1%8f%20%d0%a2.%20%d0%93.pdf
http://library.lgaki.info:404/2019/%d0%a4%d0%b0%d0%bb%d1%8c%d0%ba%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f.pdf

A) When conducting business negotiations with the Japanese, the Americans appoint an
employee responsible for their preparation and conduct, and if the negotiations are successful, this
employee will be rewarded.

This is impossible in a Japanese company, there is a collective responsibility for the results of
any case. Therefore, in Japan, no one is ever singled out from the general mass.

B) In European countries, the product has a stable price. In rare cases, it is possible to
bargain. At the same time, it is the auction that necessarily accompanies the purchase in Arab
countries. There, trading is simultaneously a process of communication between participants and
therefore turns into an exciting and emotional form of communication.

C) If a person slurps loudly during lunch in society, then most likely people who hear it will
look at him disapprovingly. But in some cultures, on the contrary, it is considered the norm to « sip»
your soup, and this manner does not cause any reactions of those who are OK.

Jlumepamypa: [9, c. 41-55, 66-86], [11, c. 94-102].

Tema. TeopeTuueckue Moae T KOMMYHUKAIIMH.
1. The main components of communication.

2. H. Lasswell's communication model.

3. The Shannon and Weaver model.

4. The Haider and Newcomb model.

5. The Schramm and Osgood model.

6. The McLuhan model.

7. Foucault's model.

8. The Eco model.

9. Bert's model.

Kniouesvie nonamus u mepmunsl: TUPKYJEIMUOHHAA MOJCIb KOMMYHHUKAILIWU, o0beMHas
MOJCJIb KOMMYHUKAIIUU, «JIUACPBI MHCHU», 3HAK, PCTIPE3CHTAHT, CUMBOJIMYCCKAA UHTCPpALUA.

Key concepts and terms: circulation model of communication, volume model of
communication, "opinion leaders", sign, representative, symbolic intereration.

Bvinoanumo:

1. TToarotoBuTh AOKJIAA C MpE3CHTAlMEW MO OAHOM M3 TeM MPaKTUYECKOro 3aHATUs (10
BBIOOpY CTYJICHTA).

2. TlpouuTaiiTe M 3aKOHCHEKTUPYWUTE KIHOYEBbIE MOJOXkeHUA craThl TyxsarynuHou JI.P.
[MpuHnmme! knaccudukarmm moneneit kommyHukaiwn // Bectauk TI'TIY.2006. Bem. 7 (58). Cepust.
I'ymanutapssie Hayku. C. 49-54.

3. Discussion: what type of culture (singled out by Hall) you think Russian / British /
American / French /Austrian / Italian etc. culture belongs to.Why?

Jlumepamypa: [4, c.21-44], [7], [11, c. 102-114].
VI CEMECTP

Tema. AKKYJIbTYpanusi i MeKKYJIbTYPHbIE KOMMYHHKAIIHH.
1. The essence of acculturation, socialization and inculturation.
2. The concept and causes of cultural shock.

3. The main types of reaction to another culture.

4. M. Bennett's model of mastering foreign culture.

5. Conlflict of cultures - dialogue of cultures.
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Kniouesvie nomsmus u mepmunvl: KyJAbTYpHBI IIOK, KOH(MIMKT, apTUOYIMS,
UHKYJIBTYpalysi, COLUATN3AIINS, aKKYJIETYPAITHSL.

Key concepts and terms: cultural shock, conflict, articulation, inculturation, socialization,
acculturation.

Bumnonnums.

1. JlaiiTe OTBETHI HAa IOCTABJIEHHBIE BOITPOCHI.

2. IloAroToBUTHCA K YYAaCTHIO B IUCKYCCHU Ha CIICTYIOIINE TEMBbI:

«Do tourists, refugees and diplomats need the same degree of adaptation?»

«How comfortable does a person who does not know a foreign language feel in a foreign
country? Can he adapt to life in this country?»

«Why is there a need for acculturation?»

«How do the cognitive, affective and behavioral aspects of communication affect the results
of acculturation?»

Tumepamypa: [3, c. 117-130, 146-1611, [5, . 59-75], [6, c. 11-13].

Tema. Teopun counajibHoil TP epeHINANNY / HHTErPALIUH.

1. Criteria of socio-economic differentiation.

2. The problems of social integration and disintegration, consent and conflict are the key
problems of classical sociological theory and the main field of sociological analysis.

3. Definition of social integration and disintegration.

4. Criteria of socio-economic differentiation: property, power, income.

5. Social origin, social status, educational level, place of residence, nationality, etc.

Kniouesvie nonamus u mepmunwl: KyJIbTYpHBIE POJIH, SI3bIKOBasi KAPTUHA MHpa, aTpUOYILHSL,
BOCIIPUSTHE.

Key concepts and terms: cultural roles, language picture of the world, attribution,
perception.

Buvinoanums:

1. JIaTh yCTHO OTBETHI Ha ITOCTABJICHHBIE BOIPOCHL.

2. Prepare for a discussion on the following topics:

1. What elements of the world picture should be introduced to representatives of another
culture in the first place? Why?

2. Do those who receive foreign guests need to adapt to a foreign culture?

Jumepamypa: [2, ¢. 34-52], [3. C. 10-130], [5, c. 88-92], [11, c. 161-172].

Tema. [locTpoeHre KOMMYHUKATHBHOIO NOBEACHUA.

1. The technique of human behavior in an emotional situation.

2. Typical communication errors in an emotional state.

3. Effectiveness of communication and stages of communication: communicative act,

actual communication interactions or dialogue, partial communication interaction and full
communication interaction

Knrouesvie nowsmus u mepmunwvl: KyJAbTYPHBIN IIOK, aJanTaiys, UHTErparus, KOH(IUKT,
KOMMYHHUKATHUBHBIN aKT, AAJIOT.
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Key concepts and terms: cultural shock, adaptation, integration, conflict, communicative act,
dialogue.

Buvinoanumes:

1. IloaroroButs (YCTHO) OTBETHI HA BONPOCHI IIPAKTUUECKOTO 3aHATHUSI.

2. Make a list of the obstacles that, in your opinion, are most characteristic for cross-cultural
communication.

3. Discussion: Russia in terms of Hofsetede 5 dimensional model as compared to British /
American / French /Austrian / Italian cultures.

JIureparypa: [1, c. 54-64, 107-119], [2, c. 110-136], [3, c. 152-184], [10, c. 83-91], [11,
c. 221-226].

Tema. MeXKKyJbTYpHAsE KOMMYHHMKALUHMA M COBpPeMeHHOe HHGPOPMAIHOHHOE
0o01IecTBO.

1. Information Society - general characteristics.

2. The concept and characteristics of the information society.

3. Theories of the information society: the concept of M. McLuhan, D. Bell, E. Toffler,
M. Castells.

4. Positive and negative characteristics of the information society.

Kniouesvie nowsmus u mepmunvl: WHOOPMALIMOHHOE OOILECTBO, JAeMaccU(UKaIMS,
UH()OPMAITMOHHBIN KalTUTAIN3M, MACCOBAsi KOMMYHHUKAIIHS.

Key concepts and terms: information society, demassification, information capitalism,
mass communication.

Buvinoanume:

1. IloaroroButh (YCTHO) OTBETHI HA BONPOCHI MPAKTUYECKOTO 3aHATHUSI.
2. Prepare for the discussion:
The problems that make up the essence of the «human crisisy».

Jumepamypa: [2, ¢. 137-160], [3, ¢.13-17], [7], [8, c. 50-62], [10, c. 213-257], [12].

Tema. MWuHdopMaunroHHbIe BBI3OBbI  COBPEMEHHOCTH M MEXKKYJbTYpPHbIE
KOMMYHHKAIHH.

1. The concept of "demassification" of society and fragmented consumption.

2. The process of demassification in the context of mass media.

3. Press clipping and clip culture.

4. The dichotomy of real and virtual reality.

Kniouegvie nomsmus u mepmunvl: neMaccuuKanus, MPecc-KIUMIUHT KIUMN-KYJIbTYpa,
MacCMeMa, BUPTyaslbHas PEaIbHOCTb.

Key concepts and terms: demassification, press clipping, clip culture, mass media, virtual
reality.

Boinoanums:
1. JIaTh YCTHO OTBETHI Ha TOCTABJICHHBIE BOPOCHI.


http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%93%d1%83%d0%b7%d0%b8%d0%ba%d0%be%d0%b2%d0%b0%20%d0%9c.%20%d0%9e.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f%20%d0%ba%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a1%d0%b0%d0%b4%d0%be%d1%85%d0%b8%d0%bd%20%d0%90_%d0%92%d0%b2%d0%b5%d0%b4%d0%b5%d0%bd%d0%b8%d0%b5%20%d0%b2%20%d1%82%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b8%d1%8e.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%93%d0%b0%d0%b2%d1%80%d0%b0_%d0%a2%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b8%d1%8f_%d0%ba%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d0%b8%20.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%93%d1%80%d1%83%d1%88%d0%b5%d0%b2%d0%b8%d1%86%d0%ba%d0%b0%d1%8f%20%d0%a2.%20%d0%93.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f%20%d0%ba%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a1%d0%b0%d0%b4%d0%be%d1%85%d0%b8%d0%bd%20%d0%90_%d0%92%d0%b2%d0%b5%d0%b4%d0%b5%d0%bd%d0%b8%d0%b5%20%d0%b2%20%d1%82%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b8%d1%8e.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%93%d0%b0%d0%b2%d1%80%d0%b0_%d0%a2%d0%b5%d0%be%d1%80%d0%b8%d1%8f_%d0%ba%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d0%b8%20.pdf
http://library.lgaki.info:404/2019/%d0%9c%d0%b0%d0%ba%d0%bb%d1%8e%d1%8d%d0%bd%20%d0%9c_%d0%93%d0%b0%d0%bb%d0%b0%d0%ba%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0%20%d0%93%d1%83%d1%82%d0%b5%d0%bd%d0%b1%d0%b5%d1%80%d0%b3%d0%b0.pdf

2. Prepare a message on the topic: «Not all scientists agree with the characterization of

modern society as informational. What other terms are used to refer to modern society?».

Jlumepamypa: [2, c. 137-1601, [3, c.13-17], [7], [8, c. 50-62], [10, c. 213-257].

Tema. [IpodeMa HAEHTHUYHOCTH U IM0XA IJ100aTU3ANUH KYJIbTYPBL.

1. Approaches to the definition of identity (sociopsychological, communicative, critical).
2. The concept of "own" and "alien".

3. The problem of interpreting the phenomena of foreign culture.

4. Types of identity (cultural, ethnic, personal).

Kniouesvie nomsmus u mepmunbl: HUACHTUYHOCTb, 4YYy’Kasd KYJIbTypd, OTHHUYCCKaA

NACHTHYHOCTD, rno6a.ny13au1/1;1, STHOLCHTPHU3M.

Key concepts and terms: identity, foreign culture, ethnic identity, globalization,

ethnocentrism.

Buinonnums:

1. J1aTh YCTHO OTBETHI HAa MOCTABJICHHBIE BOIIPOCHI.

2. Questions for reflection:

Is there a difference between the concepts of someone else and another?

How justified is the division of cultures into good and bad, strong and weak, developed and

undeveloped?

Jumepamypa: [2, c. 110-136], [3, c. 45-511, [5, c. 24-29].

Tema. KoOMMyHMKATHBHOE MPOCTPAHCTBO MEKKYJIbTYPHBIX KOMMYHHKAIUH.
1. The concept of communication space.

2. Intercultural relations in the field of music, theater and cinema.

3. International relations in the field of education.

4. Linguistic personality in intercultural communication.

Kmouesvie nonsmus u mepmunbl.: KOMMYHHUKATUBHOC IIPOCTPAHCTBO, A3BIKOBAA JIMYHOCTD,

KOH(IMKT KyJbTyp, KOMMYHHKATHBHBIC ITIOMEXH, MEXKYJIbTYPHBIC HaBBIKH, MEXKKYJIbTYpHbIE
KOMITIETEHIIUH.

Key concepts and terms: communicative space, linguistic personality, cultural conflict,

communicative hindrances, cross-cultural skills, cross-cultural competencies.

224].

Buvinoanume:
1. JIaTh YCTHO OTBETHI Ha TIOCTABJICHHBIE BOTIPOCHI.
2. [ToAroTOBUTHCS K KOHTPOJIBHON paboTe Mo MPOWIEHHOMY MaTepuay.

Jumepamypa: [2, c. 161-172], [3, c. 104-107], [4, c. 204-236], [8, c. 122-246], [9, c. 205-
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